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NOTICIAS DEL PALACIO FEDERAL

Suiza, una potencia
protectora
A principios de 2014, el Présidente de la
Confederaciön, Didier Burkhalter, se

reuniô con el Ministro de Asuntos Exte-
riores de EE.UU., John Kerry, en Davos,

y con el Vicepresidente, Joe Biden, en la
Casa Bianca. En ambas ocasiones, los in-
terlocutores estadounidenses agradecie-

ron explicitamente a Suiza por su labor
de potencia protectora de EE.UU. Este

agradecimiento es mâs que una expre-
siön de cortesia: demuestra el reconoci-

miento por los servicios prestados por
Suiza, que reflejan nuestra fiabilidad,
credibilidad y discreciön.

Se denomina actividad de potencia protectora

a un mandato de mediaciön de un pais

a aquella realizada cuando este pais garan-
tiza un minimo de contactos reciprocos entre

dos Estados que no mantienen relaciones

diplomâticas y/o consulares entre ellos. En

él se distinguen dos tipos de mandato: el

«mandato de Ginebra» y el «mandato de

Viena». El mâs bien poco frecuente «mandato

de Ginebra» se basa en el derecho inter-
nacional humanitario y su mision es la co-

rrecta aplicacion de las Convenciones de

Ginebra de 1949 y la salvaguardia del trato
adecuado de civiles, prisioneros de guerra y
heridos. Las actividades de potencia protectora

segun el «mandato de Ginebra» suelen

ser asumidas por el CICR.
Generalmente, los actuales mandatos de

una potencia protectora consisten en repre-
sentar intereses segun lo estipulado en el

«mandato de Viena». Se orientan por las

relaciones diplomâticas y consulares entre dos

Estados y se basan en la Convencion de

Viena sobre Relaciones Diplomâticas de

1961, asî como en la Convencion de Viena
sobre Relaciones Consulares de 1963.

Los contenidos concretos de las actividades

de una potencia protectora se dividen en

funciôn de cuestiones o bien técnico-huma-

nitarias, o bien politicas. En el primer caso

se trata principalmente de asumir tareas

diplomâticas y consulares clâsicas, como trans-
mitir noticias, ocuparse de los ciudadanos,

protéger la propiedad de un pais represen-
tado y expedir pasaportes y visados. En la

prâctica, las tareas consulares son actual-

mente asumidas en parte por «secciones de

intereses» de los Estados representados.

Buen ejemplo de ello es el mandato de Suiza

para EE.UU. en Cuba. Desde 1977, una sec-

ciön de intereses afiliada a la embajada suiza

se ocupa de los laboriosos asuntos consulares,

en parte con personal estadounidense.

Politicamente, la mision de una potencia

protectora consiste a menudo en mantener
abierto, pese a la ruptura de las relaciones

diplomâticas entre dos Estados, un discreto y
fiable canal de comunicacion. Una representation

de intereses por parte de un tercer
Estado solo entra en vigor si el Gobierno de la

potencia protectora y los de ambos paises

implicados dan su consentimiento.

Una potencia protectora tiene derecho a

una indemnizaciön que cubra los gastos,
otorgada por el Estado acreditante. Si las

actividades consulares son efectuadas por
secciones de intereses de los Estados representados,

la mision de la potencia protectora no

es excesivamente laboriosa. Por eso Suiza re-
nuncia en parte al réintégra de sus mandatos

en las representaciones mutuas de

intereses de EE.UU. y Cuba, o de Georgia y
Rusia.

Por diversas razones, Suiza asume
representaciones de intereses entre Estados que
han roto sus relaciones. Entre ellos estâ el fo-

mento de la paz, el ofrecimiento de un canal

de diâlogo entre partes enfrentadas y el au-

mento de la seguridad de los ciudadanos de

los Estados implicados.

Actualmente, Suiza tiene seis mandatos de

potencia protectora:
EE.UU. en Cuba (desde 1961)

Irân en Egipto (1979)

EE.UU. en Irân (1980)

Cuba en EE.UU. (1991)

Rusia en Georgia (2008)

Georgia en Rusia

(20°9)

EE.UU. - Iran
El mandato suizo
Swiss Protecting
Power (SPP), a favor
de EE.UU. en Irân, es

de vital importancia.
Tras la revolution
irani, la proclamation
de la Repûblica Islâ-

mica y la ocupaciön de

la embajada de

EE.UU. en Teherân

por estudiantes revo-

lucionarios, seguida de la toma de rehenes

(diplomâticos estadounidenses) que duro

444 dtas, EE.UU. rompiö sus relaciones

diplomâticas con Iran en abril de 1980. Como

consecuencia de ello, el Gobierno de EE.

UU. se dirigio al Consejo Federal para soli

citar que Suiza asumiera la représentation
de sus intereses en Irân. El Gobierno suizo

lo hizo en mayo de 1980, segun lo estipulado

en la Convencion de Viena sobre Relaciones

Diplomâticas, y después de que también I rân

confirmara su consentimiento de que la

Confederaciön Helvética lo asumiera.

Intereses ajenos en Teherân

Un equipo formado por diez colaboradores

représenta los intereses de EE.UU. en las ofi-
cinas separadas fisicamente de la embajada

suiza en Teherân. El contacto con la embajada

sin embargo esmuy estrecho, tanto en
el sector administrativo como en las inter-
venciones politicas relacionadas con el mandato

de potencia protectora.
El trabajo consular de la secciön «intereses

ajenos» es comparable a las tareas de una
cancilleria en una representacion suiza.

Actualmente se atiende a unos 10.000 ciudadanos

estadounidenses o con doble nacionali-
dad. También en el sector de la protection
consular la seccion se ocupa de varios ciudadanos

estadounidenses y otros con doble na-
cionalidad residentes en Irân.

La SPP mantiene un intercambio regular

con el servicio para intereses ajenos en el

DFAE de Berna, punto de inflexion en la

administration federal para los contactos

entre las partes implicadas, y salvaguarda la

comunicacion con la embajada de EE.UU.

en Berna, a través de la que se realiza la ma-

yoria de las gestiones consulares con Tehe-

El equipo del departamento „Fremde Interessen" (intereses ajenos) de la
embajada en Teherân: Giulio Haas (embajador), Reza Goorabi, Francine
Zuchuat, Nasrin Tamadon, Nooshin Davami, Mitra Nasirpoor, Mojdeh
Sedighi, Safoura Joorabchi y Emil Wyss (Jefe de la secciôn de Intereses
Ajenos) (de izquierda a derecha)
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ran. El mandato de potencia protectora se

basa en la confianza en Suiza que tienen

EE.UU. e Iran. La larga y probada labor de

los servicios suizos participantes en Teheran,

Washington y Berna es muy apreciada

por ambos Estados.

EE-UU. - Cuba

El mandato de salvaguardia de intereses fue

adjudicado a Suiza en 1961 tras la revoluciôn

cubana, que condujo al cese de las relaciones

entre EE.UU. y Cuba. Suiza asumio esta

funcion de potencia protectora en el marco
de su politica tradicional de buenos servicios.

El 30 de mayo de 1977, EE.UU. y Cuba

acordaron la apertura de secciones de

intereses en La Habana y Washington y el envio

de personal propio para salvaguardar las ges-
tiones del intercambio bilateral. No
obstante, la seccion estadounidense de intereses

en La Habana sigue bajo la protecciôn
diplomâtica de la Confederaciôn y, formal-

niente, es parte de la embajada suiza, si bien

esta separada de ella fïsicamente.

Las actividades de la seccion estadounidense

de intereses en La Habana compren-
den servicios consulares para los estadouni-

denses residentes en Cuba y actividades para
la salvaguardia de intereses estadounidenses

en Cuba, y de ellas se encargan cubanos, asi

como en menor medida personal del servi-
cio diplomâtico estadounidense. Por eso, la

representaciôn suiza como potencia protectora

es mayoritariamente de indole formal.
En la practica, ademâs de los asuntos consulares

se gestionan cada vez mas asuntos di-
plomâticos de manera directa entre EE.UU.

y Cuba.

A principios de abril de 1991, y a peticiôn
del Gobierno cubano, Suiza asumio asi-

mismo la salvaguardia de los intereses de La

Habana en EE.UU., hasta entonces compe-
tencia de Checoslovaquia.

Rusia - Georgia
Desde el paso del ano 2008 al 2009, Suiza

représenta los intereses de Georgia en Rusia

y de Rusia en Georgia. Tras la guerra de

agosto de 2008 entre ambos paises y el re-
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conocimiento por parte de Rusia de las re-

giones disidentes de Georgia, Abjasia y
Osetia del Sur, Georgia rompiô las relaciones

diplomâticas con su vecino del norte.
Tras largas negociaciones, ambos Estados

decidieron adjudicar a Suiza la representacion

de sus respectivos intereses. El papel
de Suiza es muy apreciado tanto por Rusia

como por Georgia.
Como pais que preside la OSCE en 2014,

Suiza actûa de intermediaria, junto con la

UE y la ONU, en las llamadas conversacio-

nes de Ginebra sobre el conflicto de Georgia,

centrândose en los asuntos clave en

torno a las regiones disidentes, Abjasia y
Osetia del Sur.

DFAE, DIRECCIÔN POLITICA,
DEPARTAMENTO DEL CONTINENTE AMERICANO

Cambio en la
Directiva de la
Direcciôn Consular
Desde el t de mayo de 2014 ejerzo mi nueva
funcion como embajador extraordinario y
plenipotenciario de la Repûblica de Ghana,
la Repûblica de Benin y la Repûblica de

Togo, con sede en Accra. En el marco de mi

larga carrera profesional en el DFAE, dejo

nuevamente Berna, donde créé la Direcciôn
Consular en 2010. Los cuatro ûltimos anos

como Director de la misma fueron suma-

mente interesantes e intensos. Una de mis

prioridades siempre fue el contacto con la

Quinta Suiza. Conservaré el recuerdo del in-
tenso intercambio con los delegados del

Consejo de los Suizos en el Extranjero como

una experiencia enriquecedora y estimu-
lante; por asi decirlo fue la sal y pimienta de

mi misiôn como Director de la Direcciôn
Consular. Todo lo que aprendi de las nume-
rosas conversaciones que tuve con ellos tam-

Switzerland.

bién sera muy ûtil en mi nueva misiôn, y es-

toy seguro de que mi sucesor mantendrâ este

diâlogo. Le deseo mucho éxito y grandes sa-

tisfacciones en el desempeno de esta

fascinante labor.

Gerhard Brügger
de Berna a Accra/Ghana

Jürg Burri
de la Secretaria de Estado para Formation,
Investigation e Innovaciôn (SEFII) de vuelta at
DFAE

El 1 de mayo asumi el cargo de Director
de la Direcciôn Consular del DFAE, como

sucesor del embajador Gerhard Brügger. Es-

toy muy motivado para velar, en el ejercicio
de esta funcion, por los intereses de los suizos

en el extranjero. Tengo 49 anos, estoy
casado y tengo cuatro hijos. Ya tuve la opor-
tunidad de trabajar en el DFAE de 1996 a

2002 y de 2006 a 2009. Durante mis estu-
dios y mi vida profesional vivi durante pe-
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riodos cortos y otros mas largos en Espana,

Francia, EE.UU., Bélgica y China. Tras
varias funciones diplomâticas, mi ultimo

puesto fue el de Présidente de la Directiva
de Investigacion e Innovation de la SEFII.
Me complace continuar ahora el trabajo de

mi anteeesor, y seguir trabajando al servicio
de la Quinta Suiza, apoyado por el motivado

equipo de la DC.

Publicaciones

En marzo pasado, la Cancilleria Federal

publico el folleto «Breve guia de la Confederacion

2014», que ofrece informaciön actual

sobre la politica, la administration y la jus-

ticia suiza. Con unos 237.000 ejemplares

impresos en cinco idiomas, es una de las

publicaciones de mayor tirada de la Administracion

Federal.

iCömo esta compuesto el Parlamento?

cPor que puede tardar anos en entrar en

vigor una ley? iCuântas personas trabajan en

la Administracion Federal? iQué decisiones

adopta el Tribunal Federal? El folleto «Breve

guia de la Confederacion» da respuestas a taies

preguntas y es publicado cada ano por la

Cancilleria Federal. Esta publication de 80

paginas se dirige a todos los que se interesan

por los asuntos estatales de Suiza. Muchas

escuelas secundarias y de formation profe-
sional la utilizan en sus clases de education

civica.

Para elaborar los textos, la Cancilleria
Federal colaboro estrechamente con los servi-
cios parlamentarios, los departamentos y el

Tribunal Federal. Grâficos informativos

ejemplifican los textos escritos y las fotos

muestran a colaboradores de la administracion

federal en las mas variadas funciones.

La «Breve guia de la Confederacion 2014»

se publica en las cuatro lenguas nacionales y

en inglés. El folleto es gratuito y se puede pe-
dir a la Oftcina Federal de Construction y Lo-

gistica en www.bundespublikationen.admin.
ch (Articulo n° 104.617).

Nota
Comunique a su representacion suiza su(s)

direccion(es) de correo electronico y
numero(s) de teléfono movil y/o los cambios

pertinentes e inscribase en www.swissa-
broad.ch para no perderse ningun comuni-
cado (Panorama Suizo, Boletin de Noticias
de su representacion, etc.).

En cualquier momento podrâ leer y/o im-

primir la ediciön actual de «Panorama

Suizo», asi como los numéros anteriores, en

www.revue.ch. «Panorama Suizo» (respec-

tivamente la «Gazzetta Svizzera» en Italia)
es distribuida en su version impresa o elec-

tronica (por correo electronico o como apli-
cacion para iPad-/Android, respectiva-
mente) a todos los hogares de suizos

residentes en el extranjero que estén inscrites

en una embajada o un consulado general

en el extranjero.

COMICIOS FEDERALES

Al cierre de la présente ediciön no se conocian aün los proyectos de ley sobre los que se

votarâ en las urnas el 28 de septiembre de 2014.

Fechas de comicios en 2014: 28 de septiembre y 30 de noviembre.

INICIATIVAS POPULÄRES

Hasta el cierre de esta ediciön se ha lanzado la siguiente iniciativa popular federal (el

plazo para la recogida de firmas se especifica entre paréntesis):

«Reparaciôn a los ninos colocados en hogares a la fuerza y a las victimas de medidas

tutelares coercitivas (Iniciativa de compensation)» (01/10/2015)

En www.bk.admin.ch > Aktuell > Wahlen und Abstimmungen > Hängige Volksinitiativen

(actual/comicios/iniciativas pendientes) podrâ encontrar la lista de iniciativas populäres

pendientes
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